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ACTA
da reunião de 26 de Outubro de 2006, das 9h15 às 10h15

ESTRASBURGO

A reunião tem início às 09h20 de quinta-feira, 26 Outubro de 2006, sob a presidência de 
Paulo Casaca (presidente).

1. Aprovação do projecto de ordem do dia

O projecto de ordem do dia é aprovado.

2. Aprovação da acta da reunião de:

7 de Setembro de 2006

A acta é aprovada.

3. Comunicações do presidente

Em 2007, a tradicional reunião de Fevereiro entre a Comissão Política da Assembleia 
Parlamentar da NATO e a comissão AFET coincide com uma "semana amarela". 
Como alternativa, poderá ser organizada uma reunião conjunta da comissão SEDE e 
da Delegação para as relações com a Assembleia Parlamentar da NATO com os 
membros da Comissão Política da Assembleia Parlamentar da NATO. Esta reunião 
centrar-se-ia nas relações UE-NATO. O presidente coordenará este assunto com a 
comissão SEDE e informará a Delegação em conformidade.

4. Preparação da Sessão Anual da Assembleia Parlamentar da NATO, na cidade de 
Quebec (13-17 de Novembro de 2006)

Intervenientes: Paulo Casaca, Geoffrey Van Orden, Tobias Pflüger e Christoph 
Konrad.
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O presidente relembra a decisão da Conferência dos Presidentes de 6 de Julho de 
2006, a qual autoriza, com carácter de excepção, o presidente da Delegação para as 
relações com a Assembleia Parlamentar da NATO, que poderá ser acompanhado por 
outros dois membros da delegação, a participar na sessão da Assembleia Parlamentar
da NATO que terá lugar na cidade de Quebec. Refere os aspectos organizativos da 
sessão e recorda que os deputados pertencentes à delegação terão de defender os 
pontos de vista manifestados pelo PE nas suas resoluções. Se for exposto um ponto de 
vista pessoal, este deve ser claramente referido. O Secretariado disponibilizou um 
documento com as posições tomadas pelo PE relativamente aos assuntos que serão
debatidos na Sessão da Assembleia Parlamentar da NATO.

5. Diversos

a) Datas das reuniões da Delegação em 2007.

Intervenientes: Paulo Casaca, Geoffrey Van Orden, Tobias Pflüger, Christoph Konrad 
e Karl von Wogau.

São propostas as datas das reuniões da Delegação em 2007. Estas datas, juntamente 
com as datas da Sessão de Primavera e da Sessão Anual da Assembleia Parlamentar da 
NATO, serão posteriormente distribuidas pelo secretariado.

b) Relatório da Deputada Angelika Beer sobre a sua visita ao Kosovo com a 
Assembleia Parlamentar da  NATO.

Intervenientes: Paulo Casaca, Angelika Beer, Christoph Konrad, Karl von Wogau e
Tobias Pflüger.

6. Data e local da próxima reunião:

14 de Dezembro de 2006, das 9h45 às 10h45, em Estrasburgo

A reunião termina às 10h15.
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ANEXO 1

Calendário de Reuniões para 2007

As datas para as reuniões em 2007 poderão ser as seguintes:

- 18 de Janeiro de 2007 (reunião constitutiva)

- 15 de Março de 2007

- 24 de Maio de 2007 (preparação da sessão da Assembleia Parlamentar da NATO na 
Madeira)

*** 25-28 de Maio de 2007 - Sessão Plenária da Assembleia Parlamentar da NATO
na Madeira (Portugal) ***

- 21 de Junho de 2007 (apresentação do relatório sobre a sessão na Madeira)

- 12 de Julho de 2007

- 27 de Setembro de 2007 (preparação da sessão da Assembleia Parlamentar da NATO
em Reiquejavique)

*** 5-9 de Outubro de 2007 - Sessão Plenária da Assembleia Parlamentar da NATO
em Reiquejavique (Islândia) ***

- 25 de Outubro de 2007 (apresentação do relatório sobre a sessão em Reiquejavique)

- 15 de Novembro de 2007 
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